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Artikel 1

Dit artikel vervangen door wat volgt:

«Art. 1. - In het Burgerlijk Wetboek wordt een artikel
1758bis ingeuoegd, luidend als volgt :

Art. 1758bis. - § 1. Dit artikel is van toepassing op elke
verhuring van een ongemeubeld onroerend goed dat de buur-
der tot hoofdverbliifplaats dient, zoals die omschreven is in
artikel 1752bis, 5" lid, en waarvoor de partijen geen be-
paalde duur ziin overeengekomen. Het geldt eueneens uoor
de onderverhuring.

§ 2. Tenzij anders is bepaald u/ordt elke buurouereen-
komst geacbt voor onbepaalde tijd te zijn aangegaan.

§ 3. De huurder kan een einde maken aan de buurouer-
eenkomst mits bi] ten minste drie maanden van tevoren op-
zegt.

§ 4. De verhuurder kan een einde maken aan. de huur-
overeenkomst mits hij ten minste drie maanden van teuoren
opzegt en op voorwaarde dat hij zich op een van de vol-
gende redenen beroept :..

a) de wil van de uerbuurder om de bestemming van het
goed te wijzigen, waardoor elke bewoning ervan wordt uit-
gesloten; "

Zie :'
937 (1983-1984) :
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AMENDEMENTS

PRÉSENTES PAR MM. WAUTHY

ET REMACLE

Article 1

Remplacer cet article par ce qui suit:

«Art. 1. - Dans le Code civil, il est inséré un' article
17S8bis, libellé comme suit:

Art. 17S8bis. - § 1. Le présent articl~ s'applique à toute
location d'un bien non meublé affecté à la résidence prin-
cipale du preneur, telle que définie à l'article 17S2bis, alinéa
5, et pour lequel les parties n'ont pas conuenu d'une durée
déterminée. Il s'appliqueégalement aux sous-locations.

§ 2. Sauf convention contraire, tout bail est censé conclu
pour une durée indéterminée.

§ 3. Le preneur peut mettre fin au bail moyennant un
préavis de trois mois au moins.

§ 4. Le bailleur peut mettre fin au bail moyennant un
préavis de trois mois au moins à condition d'invoquer un
des motifs suivants:

a) la volonté. du bailleur de modifier la destination du
bien loué qui exclut toute utilisation de celui-ci à des fins
d' habitation;

Voir:
937 (1983-1984) :

- No 1: Proposition de loi.
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b) de wil Vl/n de uerhuurder otn het goed zel] te betoonen
of het door zijn alstamntelingen, zijn «augenomen kinderen,
ziin bloedueruianten in de opgaande liin, zijn echtgenoot,
de «[stanunelingen, bloeduenoanten in de opgaande liin of
aangenonten hinderen van ziin ecbtgeuoot, ziin bloeduet-
ioauten in de ziiliin of die van ziin echtgenoot tot de tweede
graad inbegrepen te laten heu/onen;

c) de wil van de uerhuurder om het door de huurder be-
uioonde goed of gedeelte van het goed weder op te bouwen
of te uerboutoen.

Als uerboutoing of als u/ederopbouur worden beschouu/d
de werken tuaaruan de kostprijs vier iaar huur te boven
gaat,

De wil om te uerbouu/en of wederop te bouwen blijkt uit
de mededeling aan de huurder van een omstandig bescbri]-
vend bestek;

d) alle precieze en gegronde redenen die scbriiteliike aan
de huurder ter kennis ioorden gebracbt. Op straffe van ver-
val beschiht de huurder die het gehuurde goed wil blijuen
beu/onen, over een termijn van dertig dagen, te rekenen val/
de ontvangst van de opzegging, om bij aangetekende brief
de door de uerhuurder aangeuoerde redenen te betu/isten.
Beboudens uitdrukkelijke ouereenstemming tussen partijen,
maakt de verhuurder de zaak. binnen dertig dagen na ont-
vangst van het antwoord van de huurder aanhangig bij de
orederecbter. Deze doet binnen twee maanden uitspraak. Het
vonnis is uitvoerbaar niettegenstaande hoger beroep.

§ 5. In geual van vervreemding ten bezu/arenden titel van
het gehuurde goed mag de koper de huurder geen opzegging
geuen dan na de opzeggingstermijn van een maand die ter
kennis gebracbt wordt binnen vier maanden na de onder-
tekening van de authentieke akte, en uoor zover de huurder
binnen een maand na de ondertekening van de koopooer-
eenkomst, bij aangetekende brief die door de verhuurder-
verkoper en de koper is ondertekend, op de hoogte is ge-
bracbt van de bedoeling om hem op te zeggen.
. Indien de huurder niet van die bedoeling op de hoogte is

gebracbt, wordt de opzeggingstermijn van een op drie maan-
den gebracht, te rekenen van de ondertekening van de au-
tbentielce akte.

Zodra hij die kennisgeving beeit ontuangen, kan de huur- .
der een einde maken aan de huurovereenkomst mits hij een
opzeggingstermijn van één maand in acht neemt en zonder
enige uergoeding.

§ 6. Indien de verhuurder de huurovereenkomst heeft op-
gezegd om een reden als omscbreuen in § 4, b) en c) of § 5
van dit artikel, kan de huurder de bepalingen van artikel
1759bis niet inroepen.

§ 7. Wanneer in de loop van het eerste jaar een einde
u/ordt gemaakt aan de buurouereenkomst, is de parti] die
heeft opgezegd, aan de andere partij een vergoeding ver-
schuldigd die gelijk is aan drie maanden huurprijs.

§ 8. Indien de uerbuurder, behalve in geual van ouer-
macbt, binnen zes maanden na het vertrek van de huurder
de reden waarvoor hij opzegging heeft gegeven niet ten uit-
voer brengt of er geen aanvang heeft mee gemaakt, heeft de
huurder recht op een vergoeding die gelijk is aan (ten minste)
zes maanden buurpriis.

Datzelfde recht wordt verleend aan de huurder indien de
verhuurder één van de in § 4, a) en b) bedoelde redenen
niet gedurende ten minste twee jaar ten uitvoer brengt,

§ 9. Zonder dat rekening kan worden gehouden met de
verbeteringen die door de huurder ziin aangebracbt, hebben
de partijen na het verstrijken van elke driejaarlijkse periode
het recht aan de vrederechter de herziening van de huur-
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IJ) la volonté du bailleur d'occuper personnellement le
bien lou« et de le laire occuper par ses descendants, ses
enjauts adoptifs, ses ascendants, SOli conjoint, les descen-
dauts, ascendants ou enjants adoptifs de celui-ci, ses colla-
téraux Olt ceux de 50/1 conjoint jusqu'au deuxième degré
inclus;

b) la volonté du bailleur de reconstruire ou de transformer
l'immeuble ou partie d'immeuble occupé par le preneur.

SOI/t réputés transjormation ou reconstruction, les tra-
vaux dont le coût dépasse quatre années de loyer.

La, volonté de transformer ou de reconstruire résulte de
la communication au preneur d'un devis descriptif détaillé;

d) toutes raisons précises et fondées, notifiées par écrit au
preneur. A peine de déchéance, le preneur, désireux de se
maintenir dans le bien loué, dispose d'un délai de 30 jours
à dater de la réception du préavis pour contester par lettre
recommandée les raisons invoquées par le bailleur. Sauf ac-
cord exprès entre les parties, le bailleur saisit le juge de paix
dans les 30 jours de la réception de la réponse du pre-
neur. Le juge de paix statue dans les deux mois. Le juge-
ment est exécutoire nonobstant appel.

§ 5. En cas d'aliénation à titre onéreux du bien loué.
l'acquéreur ne peut donner congé au preneur que moyennant
préavis d'un mois notifié dans les 4 mois de la signa-
ture de l'acte authentique et pour autant que, dans le
mois de la signature du compromis de vente, le preneur ait
été avisé par lettre recommandée signée conjointement par
le bailleur-vendeur et l'acquéreur de l'intention de donner
congé.

Si le preneur n'a pas été avisé de cette intention, le délai
de préavis est porté de 1 à 3 mois à dater de l'acte authen-
tique.

Dès réception de cet avis, le preneur peut mettre fin au
bail moyennant préavis d'un mois et sans indemnité.

§ 6. Si le motif pour lequel le bailleur a donné congé
résulte de l'application du § 4, b) et c), ou du § 5 du pré-
sent article, le preneur ne peut invoquer les dispositions de
l'article 1759bis.

§ 7. Lorsqu'il est mis fin au bail au cours de la pre-
mière année, la partie qui a donné le congé est redevable
envers l'autre partie d'une indemnité équivalente à trois
mois de loyer.

§ 8. Si, sauf cas de force majeure, le bailleur ne réalise
pas dans les six mois qui suivent le départ du preneur le
motif pour lequel il a donné congé ou ne lui donne pas un
début d'exécution, le preneur a droit à une indemnité égale
à six mois de loyer (au moins).

Ce même droit est accordé au preneur si le bailleur n'exé-
cute pas l'un des motifs prévu au § 4~a) et b), pendant deux
ans au moins.

§ 9. Sans qu'il puisse être tenu compte des améliorations
effectuées par le preneur, à l'expiration de chaque triennat,
les parties ont le droit de demander au juge de paix la révi-
sion du loyer à charge d'établir que la valeur locative nor-



fJri;s te /mlgell tell einde vast te stellen of de normale buur-
ioaarde Ilall het gebuurde goed l"ger of hoger ligt dt/II tell
minste 2.5' 'X, llal/ de huurprijs die ill de huurouerenkomst
is bepaald of die bi; de jongst« priisherziening uierd uast-
gesteld; de rechter doet uitspraal: lIaar bi/li;kheid,

De uordering /Ilt/g slechts gedurende de laatste drie maan-
dell van de lopende driejaarlijkse termijn uiorden ingesteld.
De herziene huurpriis geldt pas uana] de eerste dag l'ail de
uolgende drieiaarlijkse periode, terioii! de oude buurprijs
voorlopig bliift gelden tot de dejinitieue beslissing,

J JO, De bepalingen uan de ouereenkomst die In strijd
zijn met de J§ 1 tot 5 en 7 tot 9, ziin nietig. "

VERANTWOORDING

De reksr van het amendement tracht de huurders te bcschermen
die een, zelfs moudelinge huuroverecnkornsr voor oubcpualde duur
hebben gesloren door hen vaste bewoniugsvoorwaarden te bieden en
een gewaarborgde duur van bewoning, behalve in limiratief opge-
somde gevallen.

Voorrs wordt de contracruele vrijheid tussen parrijen gehandhaafd,
aangezien de mogelijkheid wordt opengelaren orn huurovereenkomsren
voor eeu bepaalde duur te sluiren, waarvau de parrijen zich evenwel
kunnen bevrijden onder welbepaalde voorwaurden.

Aangezien de bepajingen erg verschillen voor de huurovereenkornsren
van bepaalde duur ten opzichre van die van onbepaalde duur, kan
de overgang van de ene regeling naar de andere slechrs gebeuren
met voorafgaande insternrning van heide panijen.

Het amendement op artikel 1 voegt in her Burgerlijk Wetboek
een anikeI 1758bis in, terwijl anikei 1758 wordt gehaudhaafd, omdar
het alleen berrekking heefr op de verhuring van gerneubelde wonin-
gen, en die vallen buiren her bestek van de voorgesrelde teksr,

§ 1. Deze paragraaf omschrijft de goederen waarop her artikel van
roepassing is. Her gaar om ongerneubelde goederen die de huurder als
hoofdverblijfplaats dieuen, zoals die is omschreven in artikel 1752bis,
vijfde lid, waarvan de reksr overigens werd aangevuld en verbeterd
(zie art. 8).

Bovendien heeft dit artikel berrekking op de huurovereenkornsreu
waarvoor de partijen geen bepaalde duur hebben bedongen, Her kan
gaan om rnondelinge of schrifrelijke huurovereenkomsren. Her geldr
ook voor onderverhuringen,

Ten opzichre van her geamendeerde voorstel (cfr. her voorgestelde
an, 1758 van het Burgerlijk Wetboek) werd de verwijzing naar ani-
kei 1759 weggelaren ten einde rechrsrreeks te explicireren om welke
soort van woning het in her artikel gaat,

Voorts hoeft men niet te preciseren dar de bestemming van het ver-
huurde goed in de huurovereenkomst is vastgesreld, aangezien her
vijfde lid van artikel 1752bis aanvangr met de zin: "Wanneer ze niet
in de huurovereenkornsr is vasrgesreld, wordt de besternrning van het
gehuurde goed .. , »,

Onderhavig amendement preciseen bovendien dar alleen de ongerneu-
belde goederen worden bedoeld, zulks om te voorkomen dar b.v, sei-
zoengebonden verhuringen als hoofdverblijfplaats van de huurder kun-
nen worden beschouwd, '

S 2. Deze paragraaf specificeerr dar elke huurovereenkomst, behou-
dens andersluidende bepaling, geachr wordt te zijn aangegaan voor
onbepaalde duur. Bijgevolg vallen alle rnondelinge huurovereenkorn-
sten onder de roepassing van anikeI 1.

§ 3. Om de huurder de gewensre bewegingsvrijheid te verschaffen
wordr hem de mogelijkheid gegeven aan de verhuring een einde te
maken met een opzegging van drie maanden zonder opgave van
redenen. Er wordr geen minimumduur inzake bewoning vereisr

Er zij aangestipr dar de wijze van kennisgeving van de opzegging
in her algemeen geregeld wordr door artikel 7. Deze paragraaf neemt
de teksr van § 2 van her voorstel over.

§ 4. Deze paragraaf ornschrijfr de enigeredenen waarom de ver-
huurder, buiten de verkoop van het goed, opzegging mag geven:

a) wijziging van de besremrning van het gehuurde goed;
b) persoonlijke bewoning door de verhuurder of zijn familie:
c) verbouwing of wederopbouw van her gebouw, De verwijzing naar

de bouwvergunning, die men in de uitzonderingswerren aautrof, werd
om de volgen,de redenen nier gehandhaafd, enerzijds is geen bouwver-
gunnmg vereist voor een reeks werken binnenhuis en anderzijds is
die bouwvergunning wel vereisr voor werken van geringe omvang die
wel her vol~me of her uitzichr van her gebouw wijzigen, Derhalve
wordr gebruik gernaakr van een veelobjectiever criterium mer narne
de kostprijs van de uit te voeren werken, en die werd van drie op vier
[aar huur gebracht;

I J I 9.17 (1'J8J·I')84) N. 2

male du IJù'lI loue est iniérieure cm superieure d'au moitis
2.5' % "li foyer stiPlIlé dans le bail Olt fixé lors de la dernière
révision; le iug.e statue en équité,

L'action Ile peut être intentée que pendant les trois der-
niers mois du triennat en cours. Le loyer révisé produira
ses effets ti compter du premier jour du triennat suiuant,
l'ancien loyer demeurant provisoirement exigible il/s'll/'à la
décision délinitiue.

J /O. Les dispositions contractuelles contraires aux H 1
,I .5 et 7 .] <) sont nulles. "

JLJSTIFlC:ATION

l.e texte prcsenu, d.11l' 1',tll\l'lhkl\1~111 rend :i proteger I~ locataire
qui ~l conclu Uil h;lil .1 dme'l' indeterminee, nième verbal, en lui
procurant l.i st.rhilu,: des (tlndilÎtlllS .l'occup.uion et la garanrie de
Juree de cerre occupation, s.uu (.h iimit.ttivcrucnt prévus.

D'autre pan, la [ihcrtc de convention entre parties est maintenue
en permettant Je conclure des baux il durée déterminée dont les
parties peuvent toutefois se libérer dans des conditions précises,

Etant donné que les stipulations sont fon différentes pour les baux
à durée déternunce par rapport à ceux à durée indéterminée, le
passage d'un régime à l'autre ne peur se faire qu'avec l'accord
préalable des deux panics.

L'amendement à l'article le' insère dans le Code civil un ani-
cle 1758bis, l'article 1758 étant maintenu car il ne concerne que
les locations de logement meublé qui ne sont pas visées par le texte
proposé.

§ 1«. Ce paragraphe définit les biens auxquels l'article s'applique
Il s'agit de biens non meublés constituant la résidence principale du
preneur telle que définie à l'article 1752bis, alinéa 5, dont le texte a
par ailleurs été complété et amélioré (dr. arr. 8).

De plus, cet article concerne les baux pour lesquels les parties n'ont
pas convenu d'une durée déterminée. lI.peut s'agir tarir de baux
verbaux que de baux écrits. Les sous-locations SOnt également con-
cernées.

Par rapport it la proposition amendée (dr. art. 1758 proposé du
Code civil), la référence it l'article 1759 a été 'supprimée afin d'ex-
pliquer directement it quel type de logement l'article se rapporte.

Il est d'autre pan inutile de préciser que l'affecrarion du bien loué
est établie par le bail puisque le cinquième alinéa de l'article 1752bis
commence par la phrase: "Faute d'avoir éré constatée dans le bail,
l'affectation du bien loué ...••.

Le présent amendement précise en outre que seuls les biens non
meublés sont concernés afin d'éviter que des locarions saisonnières
par exemple ne puissent êrre considérées comme résidence principale
du preneur.

§ 2. Ce paragraphe spécifie que, sauf convention contraire, tour
bail esr censé conclu pour une durée indéterminée. Dès lors, tous les
baux verbaux tombent sous le coup de l'article 1.

S 3. Afin d'assurer au preneur la mobilité qu'il souhaite, il peut met-
tre fin à sa location sans justification moyennant un préavis de trois
mois. 11 n'est pas prévu de durée minimale d'occupation.

A noter que le mode de notification de préavis est réglé d'une ma-
nière générale it l'article 7, Ce paragraphe reprend le texte du § 2 de
la proposition.

S 4. Ce paragraphe définit les seuls motifs pour lesquels, en dehors
de la vente du bien, le bailleur peut donner congé, à savoir:

a) le changement de destination du bie'n loué;
b) l'occupation personnelle par le bailleur ou sa famille;
c) la transformation ou la reconstruction de l'immeuble. La réfé-

rence au permis de bâtir que l'on retrouvait dans les législations d'ex-
ception, n'a pas été retenue pour les raisons suivantes: d'une pan le
permis de bâtir n'est pas requis pour une série de travaux intérieurs,
cr d'autre part ce permis de bâtir est requis pour les travaux de
minime importance mais modifiant le volume ou l'aspect de l'immeu-
ble. Dès lors, il a été fait référence à un crirère beaucoup plus ob-
jectif, it savoir le coût des travaux à effectuer et celui-ci a été porté
it 4 années de loyer au lieu de 3;
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d) alle prccicze en gegrondc redcnen die ,Ic vcrhuurdcr kun iurne-
pen. Hier worden de ongeoorloofde handelingen van de huurder be-
doeld die de normale voortzetriug van de verhuring verhiuderen of
die de voortzetring van de bcrrckkingeu tussen hourder en verhuurder
objectief onmogelijk makcn.

Dut gedrug kan revens her ongestonrd geuor voor de overige hewn-
ners in het gedrang brcngen.

Tevens worden bedoeld de onrechtvaardighedeu die zijn ontstaan
of verergerd in de loop van de verhuring iugcvolge een verkeerde be-
rekening "an de verdeling van de gemeenschappelijke kesten voor wa-
ter. verwarrning of lasteu, Dar znl met name her geval zijn bij een
huurovereenkornst voor onbepaalde duur waariu een vast bedrag is
bepaald voor de verwarruingskosten, terwijl de reële kosrprijs ervan
gevoelig is gesregen. De reksr wil voorkomen dar de vrederechter on-
middellijk moet oprreden. Daarom wordr aan de verhuurder de ver-
plichtingen opgelegd de huurder schriftelijk in' kennis te stelleu van
Je redenen waarorn hij opzegging geefr. Op zijn beurt kan de huurder
Jan die redene» binnen 30 dagen berwisren,

Pas nadien en ingeval cr geen overeenkorusr tot stand is gekomen
mag de verhuurder de zaak aanhangig maken bij de vrederechrer, die
gezien de dringende aard van de zaak binnen twee maanden uirsprauk
moer doen. Zijn vonnis is uirvoerbaar,

In vergelijking met de reksr van her voorstel, stelt deze paragraaf
een vaste opzeggingstermijn van 3 rnaanden voor, rerwijl her voorsrel,
in een speciale paragraaf, in opzeggingstermijnen van 3 ruaanden lot
1 jaar voorziet.

Inzake de morieven werd de wijziging van de besternrning van
her verhuurde goed en her voornemen van de verhuurder om her
goed zelf re berrekken overgenomen zoals die in ber voorsrel zijn
geformuleerd.

Zoals hierboven is vermeld, werd her rnorief van de verbouwing of
de wederopbouw gewijzigd.

Voorts werden de ongeoorloofde handelingen van de huurder zoals
die zijn ornschreven in a) van het voorsrel en de in f) vermelde ge-
gronde en precieze redenen, sarnengebrachr met her oog op een duide-
lijke procedure dank zij welke de partijen her vóór her optreden van
de vrederechter eens kunnen worden.

S 5, Her doel van deze" paragraaf is de roegang tot de eigendom
in de hand te werken, ongeacht of dit al dan nier om persoonlijke
redenen gebeurr. De koper van een goed is verplicht op bepaalde pre-
cieze data over belangrijke geldsommen te beschikken, o.m. op her
ogenblik van her verlijden van de aurheurieke akre. Heel vaak zal hij
de aankoopsom geheel of gedeelrelijk moeren lenen.

Indien de koper her goed zelf wil betrekken, rnoer zoveel rnogeliik
vermeden worden dar hij nier alleen een huurprijs rnoer betaleu voor
zijn vroegere woning en terzelfdertijd ook de renee van her ontleende
bedrag Daarom moer hij her goed zo spoedig mogelijk zelf kunnen
betrekken met inachrneming van de belangen van degene die her nu
berrekr,

De koper mag slechts opzegging geven binnen de terrnijn van
4 maanden, te rekenen van het verlijden van de aurhentieke akte, Na
die. rerrnijn kan. hij dar alleen nog doen met inachtnerning van de
stnngenre bepalmgen van S 4.' Bovendicn rnoet hij een opzegging
geven va~ 3 ma~!1deJ,l en die rerrnijn wordr slechrs op l' rnaand
gebracht indien hi], bmnen een maand na de ondertekening van de
verkoopovereenkomsr, aan de huurder zijn voornemen heefr Iaten
kennen om de huur op te zeggen. .

Anderzijds kan de huurder, zodra hij op de hoogte is gebracht van
her voornemen van de verhuurder om de huurovereenkomst op te
zegg~!1' 'zelf ~~ overeenk<;>mst beëindigen, mirs hij een opzeggings-
rermnn van een maand m ac~t neernr, Her voorsrel bepaalde dar
de koper na de verkoop opzeggmg mag geven rnaar srelt geen termijn

'vast voor he~ doen van die opzegging, die een jaar kan belopen.
Het onderhavige amendement srelr de termijn waarbinnen opzegging
rnoer worden gegeven, zeer precies vast.

S ~: Indien de verh.uurder her goed zelf wil betrekken of er be-
langrijke werken Wil. in uirvoeren dan wel her wil verkopen, rnoet
worden vermede!: dar zulks door een verlenging van de huurovereen-
kornsr. onrnogelijk wordr gemaakt. Dar is her doel van deze para-
graaf.

In tegensrelling met de teksr van her voorsrel bepaalr her amen-
demen! dar. de huurder de verlenging nier kan vragen wanneer een
van die drie redenen wordr ingeroepen. De mogelijkheid voor de
verhuurder om over het goed te beschikken mag irnrners nier worden

bepe~kt, wanr bed~e~de redenen zijn zeer resrricrief en zij werken
~e eigendornsverkrijging en de verbetering van her vastgoedbesrand
m de hand.

§ 7 .. Aangezien J~och voor de huurder, noch voor de verhuurder
e~n rninirnumduur IS bepaald voor het berrekken van het goed, en
Zll derhalve beiden de huur zouden kunneu beëindigen vanaf de
aanvang ervan - met alle nadelen vandien voor ùe andere parti] _
~.ordt bepuald dar wanneer de overeenkornsr door een van de partijen
tijdens het, eersre raar wordr opgezegd, deze parti] aan de audere
een verga cd mg van drie maanden huur verschuldigd is.

I 4 I

dl toutes r.usous IHe(lses ct fllnl!.'es mvoquécs par le h"iIIeur. Sonl
visés ici des comportcmcnrs illicites du preneur 'lui empêcheur la
poursuite uormulc de l" location ou qui rendent effectivement impos-
sihle la poursuite des relation» entre le ;'Ccneur ct le bailleur,

Les comportements vises peuvent égalemenr .lfÎecter 1.1 jouissance
paisible d'autres occupants.

Sont également visées les injustices qui sc sont creees ou aggravées
en cours Je location par suite d'un mauvais calcul de la répartition
des frais communs d'eau, de chauffage ou de charges. Tel sera notam-
ment le cas d'un bail à durée indéterminée fixant un forfait de frais
de chauffage alors que le prix réel de celui-ci a augmenté considéra-
blement, Le texte tend it éviter l'intervention directe du juge de paix.
A cet effet. le bailleur est forcé de notifier par écrit au preneur les
motifs ponr lesquels il donne conge. Et, it son tour, le preneur peut
contester dans les 30 jours lesdits motifs.

Ce n'est qu'ensuite et en l'absence d'accord que le bailleur devra
saisir le juge Je paix qui, vu l'urgence, doit statuer dans les deux
mois, son jugement étant exécutoire.

Par rapport au texte de la proposition, ce paragraphe mentionne
un délai de préavis fixe de .3 mois alors que la proposition prévoyait
dans un paragraphe spécial des délais de préavis variant entre 3 mois
et 1 an.

En ce qui concerne les motifs, la modification de la destination du
bien loué et la volonté pour le bailleur d'occuper le bien am été
laissés comme décrits dans la proposition.

Comme expliqué ci-dessus, le motif de transformation ou de re-
construction a été modifié.

D'aune part, les actes illicites du preneur, tel que défini au a) de
la proposition et les motifs valables et précis du f) ont été réunis afin
d'y adapter une procédure bien précise permettant aux parties de
trouver accord avant l'intervention du juge de paix.

§ 5. Le but de ce paragraphe esr de favoriser l'accès à la propriété,
que ce soit pour raison" personnelle ou non. L'acquéreur d'un bien
doit mobiliser des sommes importantes" à des dates précises et notam-
ment lors de la passation de l'acte authentique. Très souvent, il doit
emprunter tout ou partie de ces sommes pour cet achat.

Lorsque l'acquéreur veut occuper lui-rnèrne le bien, il faur éviter,
dans une mesure raisonnable, qu'il ne doive payer à la fois le loyer
pour son ancien logement et les intérêts des sommes empruntées.
Dès lors, il doit pouvoir occuper le bien acquis au plus tôt tour en
préservant les iutérèts Je l'occupant de ce bien.

L'acquéreur ne peut donné congé que dans les 4 mois qui suivent
l'acte authentique. Après ce délai, il ne pourra plus le faire qu'en
vertu des dispositions restrictives du § 4". Par ailleurs, il doit donner
un préavis de 3 mois qui n'est réduit qu'à I mois que s'il a dûment
averti le preneur dans le mois de la signature du compromis de vente
de son intention Je donner congé.

D'autre part, dès qu'il a été avisé de l'intention du bailleur de
donner congé, le preneur peut mettre fin au bail moyennant un
préavis d'un mois. La proposition prévoyait pour l'acquéreur de
donner pré-avis après l'aliénation sans fixer de limite dans le temps
pour donner ce préavis qui peur atteindre un an. Le présent amen-
dement définir précisément le délai d'envoi du préavis.

S 6. Si le bailleur désire occuper lui-même le bien, y faire des
travaux importants ou le vendre, il y a lieu d'éviter qu'une proroga-
tion du bail n'empêche la réalisation de cet objectif. Tel est le but
de ce paragraphe.

Le présent amendement prévoit, contrairement à la proposition,
que le preneur ne peut invoquer la prorogation pour ces truis
motifs. En effet, il y a lieu de ne pas restreindre la possibilité pour
le bailleur de disposer des lieux, car ces motifs sont très limités cr
favorisent l'acquisition et l'améliorarion des biens immeubles.

§ 7. Etant donné que, tant pour le preneur que pour le bailleur,
il n'a pas été prévu de durée minimale d'occupation et que, dès lors,
ils pourraient l'un et "autre mettre fin au bail dès le début de celui-ci,
avec tous les inconvénients que cela comporte pour J'autre partie, Il
a été prévu qu'en cas de résiliation du bail par "une des parties
durant la première année d'occupation, cette partie est redevable it
l'autre d'une indemnité de trois mois de loyer.



S N, In deze narugraaf ziin straffcu gcsreld vuor de verhuurdcr die
liin vcrplichtiugcn nict naleeft. De termijn binnen welke hcr vuoruerncn
wuarvoor oplc!,1!,1ing is gcgeven moer wurdcu uirgevoenl en die vol·
ucus her voorsrel drie maandcn hcdrn.rgr, wordr in hct umcndcmcnt
op zes maunden gebrucht,

De vergoediug van zes maandeu huurpriis volsraut en is forfairuir
vastgesteld ren eiude alle betwistingeu te voorkornen.

§ 9. Deze paragruaf muakr een herziening mogelijk van de huur-
prijs op grond l'an de werkelijk huurwnarde van her vcrhuurdc
goed, Die herziening kan echter slechrs om de drie [aar gebeuren
en op voorwuarde dar her verschil russeu de werkelijk huurwaarde
en de bernalde huurprijs ren rninsre 25"iu bedraagr. Dar hoge l'cr-
cenrage moer de partijen ervan weerhouden een vordering uir te
srellen die nier op ernsrige argumente» sreunt,

Dank zij die bepaling kan de huurder een verminderiug l'an de
huurprijs vragen indien de verhuurder het pand laar verkrorren. Zo
ook kan de verhuurder, die slechrs in welbepaalde ornsrandigheden
een einde kan makeu aan de huurovereenkornst, de huurprijs herzieu
wanneer die abnormaal laag is. Dar is b.v. her geval wanneer beiuarden
een huurprijs gevraagd hebben die veel lager ligr dan de normale
huurprijs.

Orn de belangen van beide partijen veilig te srellcn wordr voor-
gesreld dar tor herziening alleen door de vrederechrer kan worden
beslist.

Volgens her voorsrel kan de vrederechrer de huurprijs verhogen
in twee welbepaalde gevallen. Her onderhavige amendernenr is inge-
geven door de bepalingen inzake handelshuurovereenkomsren.

De bepalingen van i 7 van her voorsrel met berrek king rot de
onteigening werden in een nieuw arrikel 1759tl.'r (dr. arr. 4 hieronder)
samengebrachr, omdar 'ze betrekking hebben op de arrikelen 1758bis en
1ï58ter en nier aileen op de voor onbepaalde duur aangegaue huur-
overeenkornsren,

§ 10. Deze paragraaf srelr dar de coutractue]e bepalingen die
srrijdig zijn met dit artikel, nietig zijn. De partijen rnogen evenwel
overeenkornen dar de bepalingen van arrikel 1759"is toepassing vin-
den op § 6.

Voorrs werden de bepalingen van § 9 van her voorsrel nier over-
genomen, wanr her soort huurovereenkornsr dar in artikel lom·
schreven is, kan alleen worden verlengd krachtens arrikel 1759bi,
van her Burgerlijk Wetboek en . dit arrikel srelr de verhogingen vast
die de rechrer kan roestaan,

An. 2
Dit artikel vervangen door war volgt:

« Art. 2. - lit het Burgerlijk: Wetboek u/ordt een artikel
1758ter ingevoegd, luidend als volgt:

.. Art, 175Bter. - § I, Dit artikel is van toepassing op
elke uerhuring uan een ongemeubeld onroerend goed dat
de huurder tot boojduerbliijplaats dient, zoals die omschre-
ven is in artikel 1752his, 5e lid, en u/aaruan de duur door
de partijen schriftelijk isovereengekomen.

§ 2, De duur uan de huurouereenkomst mag vrijelijk
ouereengekomen tuorden, De huurouereenkomst verstrijkt
op de ouereengeliomen datum, op uoonoaarde dat een van
de partijen zulks ten minste drie maanden en ten hoogste
zes maanden vóór die vervaldag aan de andere parti] ter
kennis brengt, Bij gebreke van kennisgeuing u/ordt de huur-
ouereenkomst voor een zeljde periode en in dezeljde voor-
u/aarden uerlengd.

§ 3. De buurder kan euenu/el een einde maken aan de
huurouereenkomst mits bi] ten , minste drie maanden . van
teuoren opze/!,t en hi] het uerhuurde goed sedert ten minste
negen maanden betrekt. In dat geual beeit de uerhuurder
recht op een uergoeding die gelijk is aan drie maanden
buurprijs.

De vergoeding u/ordt euenu/el tot een maand huurprijs
Ilermil!derd u/anneer bi] het uerstriiken uan de opzegging
een ntetuoe buurouereenkomst in ioerking treedt, gesloten
met l'en nieuu/e buurder welke door de oorspronkeliilce
huurder op diens kesten is aangebracht en door de ver-
huurder is aanuaard .
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§ H, Cc paragraphe introduit les sancrions ,i l'enconrre du bailleur
'l"i ne respecte 1"lS ses engagements. Pur rapport il hl proposition,
t'amendement prévoit lin délai de six mois au lieu de trois mois pour
realiser le motif pour lequel le congé " été donné,

L'indemnité de six mois de loyer est suffisante et forfaitaire afin
d'éviter les litiges.

§ 9. Cc paragraphe permet une révision du loyer en fonction de la
valeur locative réelle du bien loué. Cette révision ne l'cm toutefois sc
faire que reus les trois ans et il la condition que la valeur locative
réelle diffère d'au moins 25 % du loyer payé. Ce pourcentage élevé a
pour hm de dissuader les parties d'intenter une action sans arguments
valables,

Cette stipulation permet au preneur de demander une réduction
de loyer si le bailleur laisse l'immeublc : se raudifier, Elle permet
également au bailleur, qui ne l'cm mettre fin au bail que dans des
conditions strictes, de réviser le lover si celui-ci est anormalement
bas. Tel sera le cas de 1.1 personne âgée ayant demandé un loyer très
inférieur il celui du marché.

Afin de protéger les mrcrcts des deux parties, la révision ne peut
être décidée que par le juge de paix.

La proposition prévoyait l'intervention du juge de paix pour une
augrnenration de loyer dans deux cas précis. Le présent amendement
s'inspire ùes dispositions relatives aux baux commerciaux.

Les dispositions du § 7 de la proposition concernant l'expropriation
"nt été regroupées Jans un nouvel article 1759ter (cf. arr. 4 illlr<1) car
elles concernent les articles 1758bi, cr 1758ter et non pas uniquement
les locations il durée indéterminée.

§ 10. Ce paragraphe rend nulles les dispositions contractuelles
contraires au présent article. Toutefois, il est laissé aux parties la possi-
bilité de convenir de l'application des dispositions de l'article 1759bis
pour le § 6.

D'autre parr, les dispositions du § 9 de la proposition n'ont pas été
reprise, car le type de bail défini par l'arricle j cr ne permet de
prorogation que sur base de l'article 1759bis du Code civil et que cet
article définit les augmentations autorisées par le juge.

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit:

"Art. 2. - Dam le Code civil, il est inséré 1111 article
1758ter libellé comme suit :

"Art. 175Bter. - § L Le présent article s'applique à
toute location d'un bien non meublé affecté à la résidence
principale du preneur, telle que définie à l'article 1752bis,
alinéa' 5, et pour lequel les parties ont convenu par écrit de
la durée du bail.

§ 2. On peut convenir librement de la durée d'lm bail.
Ce bail vient ,1 échéance à la date convenue, pour alitant
que l'une des parties le notifie à l'autre trois mois au moins
el six mois au plus avant cette échéance. A défaut de 1LOti-
[ication, le bail est reconduit pour une période identique et
,Il/X mêmes conditions,

§ 3. Néanmoins, le preneur peut mettre fin au bail moyen-
nant lin préavis de trois mois au moins pour autant qu'il
occupe les lieux loués depuis neuf mois ait moins. Le bail-
leur a droit, dans ce cas, à une indemnité égale à trois mois
de loyer.

L'indemnité est réduite à UIt mois ,1 condition qu'un nou-
t'eau bail, conclu avec Lm nouveau preneur trouvé par le
preneur initial à ses frais et agréé par le bailleur, entre en
{ligueur à l'expiration dit préavis.
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§ 4. De ucrbuurde: k,m eell l'il/dt' "",kt'II ,'''" dt' 1.1/11/1"
lll.l('/·eellkoll/st niits hi; tcn tuinstv z,'S "',/,lIId('1I 1',1II tct-orcn
ol':;egt ell de lnturder brt vcrbuurd« ,l!,o:',/ sin.!» /,'11 II//I/S(('
lIt'gell nuuutdcn bctreh), 011/ hl'! rcrbunrd« .l!,o('d <.,,// ti: bv-
U'OIII'I1 o{ bct door ziin .,{st,/II/II/e/illg('II, ::';;11 ,1,1I/.l!,(,1l0Il/ell
lundcren, Û;II hlocdivru-antcn ill .It' 0/lg,',lI/d!'. ::;j;1I ccbt-
genoot, de .1{Sf'/IIlIlle/illgt'lI. blovducruantvn ill d(' II/I,!!,,"III-
de liin, o{ ,1<llIgI'1I01l/1'1Ikiudercn 1',11/Û;II ('dJt!!,!'II'H)t. :;,j;1l
bloedueru-autcn ill dl' zi;li;1I of die 1'.11Iziin (',,!ltgl'/IIH)t tot
de ttocede graad ill/;e!:!,n'/"'II tI' latcn bcu-oucn;

III dat gcua! hee]t de buurdcr recht o/J l'l'Il vergoeding.
die gelijk is ,UIII zes maanden lm Ilr/Jrijs.

Hi; kan dan de bcpalingen uan artilcc! 17S9bis niet ill-
roepen,

§ 5. Indien de uerhuurder, ingeual l'Ill/ ouermacht, bill-
nen zes maanden, en gedurende een periode van tu/ee op-
eenuolgende [aren, de ill § 4 aangehaalde reden waal'l'oor
hi; opzegging hee]t gegel'en niet ten uituoer brengt, heejt de
huurder recht op een uergoeding die gelijk is aan tenminste
zes maanden huurprijs.

§ 6. De bepalingen van de ouereenkomst die in strijd
zijn met dit artikel ziin nietig ", »

VERANTWOORDING

Her amendement wil in her Burgerlijk Werboek een artikel 175!ller
invoegen. Die nurnrnering is veranrwoord doordar artikel 1759 van her
Burgerlijk Wetboek nier kan worden opgeheven, omdat her berrekking
heefr op de stilzwijgende wederinhuring.

S 1. In deze paragraaf worden de goederen omschreven 'waarop
ber arrikel van roepassing is. Bedoeld worden ongerneubelde goederen
die de huurder tot hoofdverblijfplaats dienen zoals die is omschreven
in artikel 1752bis.

Bovendien heeft dit artikel betrekking op de huur van goederen
waarvan de duur door de parrijen schrifrelijk overeengekomen is ..

Her voorsrel (cfr. her voorgestelde art, 1759 van her Burger-
lijk Wetboek) legr de verplichting op dar de huurovereenkomsr
drie jaar rnoer duren, wat zowel tegen her verlangen van de huurder
als van de verhuurder kan indruisen. Her amendement wordt zoda-

, nig voorgesteld dac her gesplirsr wordt in een S 1, die de definitie
.van de bedoelde huurovereenkomst geefr, en een § 2, die verband houdr
met' de duur ervan.

§,2. De partijen mogen naar eigen goedvinden beslissen hoelang de
huurovereenkornst zal duren.

Om te voorkomen dar-de parrijen bij her beëindigen van de over-
eenkomsr in een onverwachte situarie rerechrkornen of, buiren hun :
wil om van. de regeling van de huurovereenkornsren voor bepaalde

. duur in' een andere vallen, wordr bepaald dar de huurovereenkornsr,
-bij ontstentenis van enige kennisgeving, voor eenzelfde periode en
onder .dezelfde voorwaarden verlengd wordr.

In S 3' van het voorsrel wordr bepaald dar de huurovereenkomst van
bepaalde d'illrbij her verstrijken ervan in een overeenkomst van
.onbepaalde duur vomgezer wordr, zodat de opzeggingsregeling hele-
-rnaal anders wordr zonder dar de voorafgaande instemming van de
partijen vereisr is. Het amendement omzeilt die klip door de verlen-
ging van de huurovereenkornsten mogelijk te maken.

S' 3. Die paragraaf is nieuw en belangrijk voor de huurders die,
.ongeacht de door hen -in de overeenkornsr onderschreven verbinrenis-
-sen, zich daarvan kunnen bevriiden.
, Wel zal men echrer her goed- gedurende ren rninsre een jaar moeren

,bewonen: de vereiste opzeggingsrerrnijn is ren rninste drie rnaanden en
de- opzegging mag niet eerder dan na negen maanden bewoning van

,her goed gedaan worden.
Bovendien mag de huurder kiezen: ofwel een vergoeding 'gelijk aan

drie maanden huurprijs beralen, ofwel een andere huurder rrachren te
vinden die door de verhuurder aanvaard wordt, in welk geval de ver-

.goeding rot een maand huurprijs beperkt blijft. Aangezien de verhuur-
der mag kiezen wie hij wil, is hij de enige die de nieuwe huurder
kan aanvaarden, .
c' Hét voorstel bepaalr dar de huurder slechts in buitengewone orn-
stiü\dighe(1en, éen- einde kan maken aan de overeenkomsr, Die ornsran-
,9igheden. worden evenwel nier nader ornschreven, war her risico inhoudt
dar talrijke geschillen zullen rijzen. Enerzijds eist her amendement nier
dar beweegredenen opgegeven worden, rnaar anderzijds bepaalt her dar
een vergoeding gellik aan 1 rot 3 maanden huurprijs verschuldigd is,

[ (, 1

§ ~. l.e l)dil/eur peut mettre fin dU bai! moyennant préa.
ris til' six II/ois au II/oins pour autant qUI! II! ''feitelI)' occupe
les lieus IOIl,}s depuis neu] II/ois ail moins et en vue d'occu-
per personnellement le bien loué, ou de le faire occuper
lltll' ses descendants, ses enjants adopti]s, ses ascendants,
son conjoiut, les descendants, ascendants ou ellfants adoptifs
dl' celui-ci, ses collatéraux 01/ les collatéraux de sa" con-
joint jusqu'an deuxième degré inclus.

Le preneur .1 droit dans ce (as ,i une indemnité égale à
six mois de loyer.

Dans ce c<ls, le preneur Ile peut invoquer les dispositions
de l'article 1759bis.

§ .5. Si, sauf cas de {oree majeure, le bailleur Ile réalise
lias, dans les six mois, et durant li/If! période de deux années
consécutives, le motif précisé al/ l 4 pour lequel il a donné
congé, le preneur a droit à une indemnité égale à six mois
de loyer au moins.

§ 6. Les dispositions contractuelles contraires ail présent
article sont nulles ". "

JUSTIFICATION

L'amendement vise il insérer dans le Code civil un article 1758/".
Cette numérotation se' justifie par le fait que l'article 1759 du Code
civil ne peur èrre supprime, CM il concerne 1.1 tacite reconduction.

§ 1. Ce paragraphe définit les biens auxquels l'article s'applique
Il s'agit de biens non meublés constituant la residence principale du
preneur, telle qu'elle est définie il l'article 1752bis.

De plus, cet article concerne les biens pour lesquels les parries ont
convenu par écrit d'une durée déterminée.

La propsition (efr. art. 1759 proposé du Code civil) impose'
de manière impérative le bail d'une durée de trois ans, ce qui .peut
être contraire au vœu tant du preneur que du bailleur. Dans la
présentation, l'amendement sépare la définition du bail concerné en
son § Ier et la durée en son § 2.

§ 2. Il a été laissé aux parties le libre choix de la duree du bail sui-
vant leurs convenances réciproques.

Afin d'éviter aux parties de se trouver il l'échéance du bail dans une
situation imprévue ou de passer indépendamment de leur volonté, du,
régime des baux à durée déterminée il un autre, il a été prévu que, à
défaut de notification, le bail est reconduit pour une période identique
et aux mêmes conditions.

La proposition prévoit en son § 3 que le bail il durée déterminée est
transformé à son échéance en bail il durée indéterminée, ce qui le fait
passer dans un système de préavis tout à fait différent sans accord
préalable des parties. L'amendement évite cet écueil en permettant la
reconduction des baux.

§ 3. Une innovation importante est introduite ici en faveur des pre-
neurs qui pourront dorénavant malgré les engagements souscrits au
bail, se délier de ceux-ci,

Toutefois, la durée minimale d'occupation devra être d'un an: le
préavis exigé est de trois m'ois au moins er il ne peut se donner
qu'après neuf mois d'occupation.

Óe plus, le preneur a le choix entre payer une indemnité de trois
mois de loyer ou chercher un nouveau locataire agréé par le bailleur,
auquel cas 'l'indemnité est réduite il un mois. Le bailleur ayant le libre
choix de son locataire, ce dernier ne peut être agréé que par lui.

La proposition prévoit que le preneur peur mettre fin au bail se~-
lement dans des circonstances exceptionnelles qui ne sont toutefois
pas définies, ce- qui risque d'entraîner de nombreux litiges. L'amende-
ment n'exige pas de motifs mais prévoit d'autre part une indemnité
de 1 à 3 mois de loyer.



S 4. Tcgclijkernid komt cr een nieuwighcid ten guusre 1',\1\ de ver-
huurder die 1.ijn goed zelf wil bewoncn,

De vergocding die de verhuurdcr ann zijn huurder moer betulcn, is
echter rwcemaal hoger dan die welkc hij conform S 3 zelf wu ont-
vaugeu en daarbij komr dat de opzeggingstermijn twcemaal langer is,

Het voorstel voorziet nier in de mogelijkheid voor de verhuurder
um de overeeukomsr op te zeggen, omdat hi] her goed zelf wil be-
wonen.

§ S. Die paragraaf voert sancties in regen de verhuurder die zijn
verplichtingen nier naleeft.

§ 6. Die puragraaf verklaarr de met dit arrikel in strijd ziinde be-
pulingen van de overeeukomst nietig.

In het amendemeur wordr § 5 van her voorstel, die in her geval
V3n de vernieuwing van de huurovereenkomsr tussen dezelfde par-
tijen voorziet, nielovergenomen, rnaar § 2 van her amendement be-
paalr dar, ingeval de overeeukornsr verlengd wordr, zulks onder
dezelfde voorwaarde geschiedr als die waaronder de vorige overeen-
komsr werd aangegaau.

Art. 3

Dit artikel vervangen door wat volgt:

«Art. 3. - § 1. Na het eerste lid van artikel lï59bis
van het Burgerliik Wetboek, u/orden de uolgende leden
ingeuoegd :

.. Op straffe van nietigheid u/ordt dat uerzoek om ver-
lenging bi] aangetekende brie] of bi] deuru/aardersexploot
uiterlijh. tu/ee maanden vóór de uerualdag aan de uerhuur-
der bctekend, Het uerzoek uermeldt de reden en de duur
van de voorgestelde uerlenging.

Beboudens uitdrukkeliih:e ouereenstemming tussen par-
tijen, maakt de buurder de zaak, op straffe van verval, bin-
nen dertig dagen, te rekenen van de datum van het uerzoek,
aanbangig bi; de vrederechter.

Het uonnis is uituoerbaar niettegenstaande hoger be-
loep ...

§ 2. Artikel 1759bis van betzeljde Wetboek u/ordt aan-
geuuld met de volgende leden:

•. Deze bepalingen zijn slechts uan toepassing op de onder-
buurders uoor zover de duur van de verlenging de duur van
de hoofdhuurovereenkomst of van de uerlenging ervan niet
overscbrijdt.

De bepalingen van de overeenkomst die in strijd zijn met
dit artikel, zijn nietig ", »

VERANTWOORDING

Dit amendement wil artikel 3 van her voorstel weglaten. Arri-
kel 1761 van her Burgerlijk Wetboek heefr betrekking op her geval
waarin de verhuurder de huur wil doen ophouden wanneer hij de
verhuurde woning zelf wil berrekken.

Her voorstel vervangr de rekst van, arrikel 1761 door een bepaling
berreffende de uiteenzetting van de huurder bij verkoop van her goed.

Her amendement op de arrikelen 1 en 2 bevar bijzondere bepa-
lingen betreffende de verkoop van her goed en de opzegging die aan
de huurder gegeven moer worden. '

Her amendement op artikel 3 heefr betrekking op artikel 1759bis
van het Burgerlijk Wetboek. Her is wellicht aan een vergetelheid te
wijten dar aan de teksr van dit artikel geen dringend karakrer gege-
ven werd. Her amendement wil dat goedrnaken en regelt bovendien
de procedure die voor de kennisgeving van her verzoek om verlenging
gevolgd moer worden,

Dit amendement voorkornr revens dar onderhuurders een verlenging
ren aanzien van hun verhuurder verkrijgen indien deze laarsre, in zijn
hoedanigheid van hoofdhuurder, geen waarborgen kan geven dar zij
inderdaad mogen blijven wonen.

Art. 4

Dit artikel vervangendoor wat volgt:

«Art. 4. - In het Burgerlijk Wetboek toordt een artikel
1759ter ingeuoegd, luidend als volgt:
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S 4. Parallèlement, une innovation est introduire en faveur du bail-
leur qui veut occuper personnellement son bien.

Toutefois, l'indemuiré en faveur de son locataire est deux fois plus
élevée que celle en f"veur du bailleur prévue au S J Ct le préavis est
deux fois plus lon~.

Cette possibilite de préavis donné par le bailleur pour occupation
personnelle n'est pas prévue dans la proposition.

SS. Ce paragraphe introduit des sanctions à l'encontre du bail-
leur qui ne respecte pas ses engagements.

§ 6. Ce paragraphe rend nulles les dispositions contractuelles con-
traires au présent article.

L'amendement ne reprend pas le S 5 de la proposition qui prévoit
le cas de renouvellement du bail entre les mêmes parties. Le S 2 de
l'amendement prévoit toutefois qu'en cas de reconduction, le bail est
reconduit aux mêmes conditions.

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Art. 3. - § 1. Après le premier alinéa de l'article
1759bis du Code Civil, il est inséré l'alinéa suivant:

.. A peine de nullité, cette demande de prorogation est
notijiée au bailleur par lettre recommandée ou par exploit
d'huissier au plus tard deux mois avant l'échéance. La de-
mande mentionne le motif et la durée de la prorogation
proposée.

Sauf accord exprès entre les parties, le preneur saisit le
juge de paix, à peine de déchéance, dans les 30 jours à dater
de sa demande.

Le jugement est exécutoire nonobstantappel. "

§ 2. L'article 1759bis du même Code est complété par les
alinéas suivants:

" Ces dispositions ne s'appliquent aux sous-locataires que
dans la mesure où la durée de la prorogation n'excède pas
la durée du bail principal ou de sa prorogation.

Les dispositions contractuelles contraires au présent arti-
cle sont nulles ". »

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à supprimer l'article 3 de la proposmon.
L'article 1761 du Code Civil concerne la résolution de la location en
cas de volonté d'occupation du bien par le bailleur.

La proposition remplace le texte de l'article 1761 par une dispo-
sition relative à l'expulsion du preneur en cas de vente.

L'amendement aux articles 1 et 2 prévoit des dispositions spéciales
relatives à la vente du bien et au préavis à donner au preneur.

L'arnendernenr à l'article 3 concerne l'article 1759bis du Code civil.
Le texte de cet article n'a pas été rendu impératif, probablement par
omission. Tel est notamment le but de cet amendement qui, en outre,
prévoit la procédure de notification de la demande de prorogation.

Le présent amendement évite également que des sous-locataires
n'obtiennent une prorogation vis-à-vis de leur bailleur si celui-ci, en
tant que locataire principal, ne peut garantir cette occupation.

Art.4

Remplacer cet article par ce qui suit:

«Art. 4 - Dans le Code civil, il est inséré un article
1759ter libellé comme suit: '
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Il Art, 1759ter, - De bepalingen vall de artikelen 1758bis.
1758ter et 17S9bis ziin niet va" toepassing uianneer het ver-
buurde onroerend goed of gedeelte te algemenen nutte uiordt
onteigend of verworve",

Bovel/die" mogen zii niet ir de weg staar val/ het recht
va" openbare besturen, instellingen va" openbaar "ut en
voor ondenuiis- of uerplegingsdoeleinden opgerichte uereni-
gingen zonder u/instoogmerk, om onroerende goederen die
bun toebehoren te bestemmen voor een dienst va" alge-
meen nut, noch van de uituoering van werken te algeme-
nen nutte of door de bevoegde ouerheid onmisbaar beuon-
de.n ,~n het belang van de openbare veiligheid of gezond-
heid ", »

VERANTWOORDING

Dit amendement wil arrikel 4 van het voorste] weglaren.
Het amendement op arrikel 4 voert een nieuwartikel 1759ter in.
Zoals hierboven is uiteengezer, bepaalr dit voorsrel dar de bepalin-

gen die zijn overgenomen in het amendement op de artikelen 1758bis
en 1758ter van het Burgerlijk Wetboek geen toepassing vinden bij
onteigeningen. Het amendement voegt bovendien artikel 1759bis aan
die opsomming toe.

Art. 5

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« Art. 5. - In het Burgerliik. Wetboek u/ordt een artikel
1728quinquies ingevoegd, luidend als volgt:

I

.. Art. 1728quinquies. - De verhuurder mag groue ver-
beterings- of uerbouioingsu/erken uitvoeren mits die de
u/aarde van het genot van het goed verhogen en de huurder
met die werken en met de daarmee ouereenstemmende ver-
hoging van de buurprijs vooraf zijn scbrittelijke instemming
heeft betuigd.

Bi; gebreke van ouereenstemming tussen de partijen ouer
de verhoging van de buurpriis doet de vrederechter uit-
spraak naar billijkheid.

De verhoging ioordt toegepast vanaf de uerjaardag van
de inu/erkingtreding van de huurouereenkomst die op de
voltooiing van de werken uolgt ", »

VERANTWOORDING

Dit amendement wil artikel 5 van her voorstel weglaren, Her wers-
voorstel heeft ..betrekking op de huur van onroerende goederen en
beoogr wiizigirigen aan te brengen in het Burgerlijk Wetboek. Als
artikel 7 van het Wetboek van de Inkomstenbelasringen rnoer wor-
den gewijzigd, dan dient zulks via een afzonderlijk voorstel te ge-
schieden. .

Dit amendement op artikel 5 heeft de verbetering van her woon-
cornforr op het oog, door de verhuurder de mogelijkheid te bieden
huurprijs aan te passen. Ter einde te voorkomen dar de huurder ge-
dwongen wordt in geval van onenigheid over de werken een verhoging
van de huurprijs te laten wegvallen, wordt bepaald dar de huurder
vooraf zijn insremming moet betuigen met de. werken en met de
verhoging van de huurprijs. .

Bovendien heefr dit arrikel betrekking op «de huurovereenkomsren
voor huizen en landeigendommen " en nier uirsluitend op « de
goederen die verhuurd worden om de huurder tot hoofdverblijf-
plaats te dienen ».

Art. 6 (nieuw)

Een artikel 6 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

« Art. 6. - De artikelen 1728bis, 1"128ter, I728quinquies,
I758bis, I758ter en I759bis van hetzelfde Wetboek ziin niet
van toepassing op:

1) de buurouereenkomsten betrelfende de woningen die
aan de Nationale Maatscbappi] uoor de Huisuesting of
aan de door haar erkende uennootscbappen toebehoren;

2) de uioningen die toebehoren aan de Centrale Dienst
uoor Sociale en Culturele Actie ten behoeue van de leden
van de militaire gemeenschap. »

I 8 I

"Art, 175'Jter. - Les dispositions des articles 17J8bis,
l7SSter et 17S9bis ne s'appliquent pas en cas d'expropria-
tion ou d'acquisition, pour cause d'utilité publique, de tout
ou partie de l'immeuble loué,

En outre, elles ne peuvent faire obstacle ni aux droits des
administrations publiques, des organismes d'intérêt public
et des associations salis but lucratif créées à des fins d' C1I-
seignement ou de dispensation de soins, d'affecter des im-
meubles leur appartenant à lm service d'utilité publique, ni
à l'exécution des travaux d'intérêt public ou ;ugés indispen-
sables .par les autorités compétentes dans l'intérêt de la sécu-
rité ou de la salubrité publique " . .,

JUSTIFICA TlON

Cet amendement vise à supprimer l'article 4 de la proposition.
L'amendement à l'article 4 insère un nouvel article 17.59ter.
Comme exprimé précédemment, la proposition prévoit lu non-appli-

cation pour les expropriations des dispositions reprises dans J'amen-
dement aux articles 1758bis et 1758ter du Code civil. En outre, le
présent amendement y ajoute la reference à l'article 1759bis.

Art. 5

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Art. S, - Dans le Code civil, il est inséré un article
1728quinquies libellé comme suit:

"Art. I728quinquies. - Le bailleur peut effectuer de
gros travaux d'amélioration ou de transformation qui aug-
mentent la valeur de la jouissance, moyennant accord préa-
lable et écrit du preneur sur ces travaux et la majoration
correspondante du loyer.

En cas de désaccord sur la majoration du loyer, le ;uge
de paix statue en équité.

La majoration est appliquée à partir de la date anniuer-
saire de l'entrée en vigueur du bail qui suit l'achèvement des
travaux " .••

JUSTlFICA TION

Cet amendement vise à supprimer l'article 5 de la proposinon. La
proposition de loi est relative aux contrats de louage d'immeubles et
concerne des modifications du Code Civil. Si des' dispositions doivent
modifier l'article 7 du Code des impôts sur les revenus, il y a lieu
de Ie faire dans une proposition séparée.

Le présent amendement à l'article 5 tend à favoriser J'amélioration
de l'habitat en permettant au bailleur une réadaptation du loyer.
Toutefois, afin d'éviter que le preneur ne soit contraint de subir une
majoration de son loyer en cas de désaccord sur les travaux, il est
prévu un dccord préalable du preneur sur les travaux et sur la
majoration.

De plus, cet article concerne «les baux des maisons et des biens
ruraux N et 110n pas uniquement « les biens loués à usage de résidence
principale du preneur N.

Art. 6 (nouveau)

Ajouter un article 6 (nouveau), libellé comme suit:

« Art. 6. - Les articles I728bis, I728ter, 1728quinquies,
1758bis, 1758ter et 1759bis du même Code Ire s'appliquent
pas:

1) aux baux relatifs aux habitations qui appartiennent
èi la Société Nationale du Logement ou aux sociétés agréées
par elle;

2) aux habitations qui appartiennent à l'Olfice Central de
l'Action Sociale et Culturelle en faveur des membres de la
Communauté militaire. »



VERANTWOORDING

Dit amcuderncut necmt hcr bepuulde ill artikcl 4 van her voorstel
over, munr voegr cr CCIl vcrwij1.ing naur de urtikelen 17.~sb;s, \7SHter
en \7S9bis vau her Burgerlijk Wctboek "an toc,

Art, 7 (nieuw)

Een artikel 7 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

« Art. 7 - In bet Burgerlijk. Wetboek wordt een artikel
1737bis ingeuoegd, luidend als 1I0lgt "

.. Art, 1737bis, - De opzegging u/ordt ter liennis gebracbt
bij een brie] met bericbt van ontuangst, bi] deuru/aarders-
exploot of bi] een ter post aangetekende briej,

In het laatste geual wordt de opzegging geacbt te ziin
ontuangen op de uiiide tuerkdag na de uerzendingsdatum H, »

VERANTWOORDING

Omdar er in de teksren van het Burgerlijk Wetboek over de huur
van onroerende goederen vaak sprake is van opzeggiug, voegr her on-
dcrhavige amendement een artikel 1737bis in om de wijze te bepalen
waarop de opzegging ter kennis rnoer worden gebracht. Die bepaling
moet dan niet meer in alle teksten worden overgenomen.

Aangezien verschillende reksren verwijzen naar de daturn van ont-
vangsr van de opzegging, bepaalr het amendement ook dar een aan-
getekende opzeggingsbrief geacht wordt te zijn onrvangen op de
vijfde werkdag na de verzendingsdatum.

Art. 8 (nieuw)

Een artikel 8 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

« Art. 8. - § 1. In het viifde lid van artikel 1752bis van
betzeljde Wetboek u/orden de u/oorden H drie maanden H

ueruangen door de woorden "een maand ",

§ 2. Het viiide lid van artikel 1752bis wordt aangeuuld
met de uolgende zin " Het gehuurde goed of een deel ervan
kan in de loop van een huurovereenkomst slechts bestemd
u/orden tot hoofdverbliifplaats, mits de partijen daartoe uit-
drukkelijk hun instemming verlenen. "

§ 3. Artikel 1752bis van hetzeljde Wetboek u/ordt aan-
geuuld met het uolgende lid :

" Indien de huurouereenkomst bepaalt dat het goed ver-
huurd toordt voor een andere bestemming dan als hoojduer-
bliifplaats, kan de bestemming niet anders gewijzigd u/orden
dan door een ouereenkomst tussen de partiien ". »

VERANTWOORDING

Het amendement preciseert dat, ingeval de schriftelijke huurover-
eenkomst bepaalt dar her goed een andere bestemming heefr dan die
van hoofdverblijfplaats, die bestemming slechrs kan worden gewijzigd
met instemming van de partijen om te voorkomen dat de huurover-
eenkomst zonder uitdrukkelijk akkoord van de partijen tot een andere
beschermde categorie zou gaan behoren,

Bovendien geeft de huidige rekst van artikel 1752bis aan de huurder
die krachtens een mondelinge huurovereenkomst kanroren, een rweede
vcrblijfplaats of een vakantiewoning huurr, de mogelijkheid om zich
in te schrijven in her bevolkingsregisrer, De huurovereenkomst be-
treffende het gehuurde goed valt dan onder toepassing van deze wet.

Derhalve wordr de rermijn voor de inschrijving in het bevolkings-
regisrer verminderd van drie maanden tot één maand.

Indien de huurder die een mondelinge huurovereenkomst heefr
gesloren, zich nier binnen een maand heeft laten inschrijven in her be-
vclkingsregister, kan her goed daarenboven slechts besternd worden als
hoofdverblijfplaats mits de verhuurder en de huu-der daarover hun
schriftelijke insremrning betuigd hebben.
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W'iTlFlL\TlIl~

lc prcxcut .1I11end~'lnCIIIrl'l'rl'lld Ito, ,Ii,posiliolls dl' l'article 4 de hl
l'I'OPOSillll1l ell ~ ,'jOl1l.IIH l.i rdcrcnle .1\" articles 17511bi5, 17.iSler el
r;':;9bi.' du CUllc civil,

Art, 7 (nonueau)

Ajouter un article 7 (nouveau), libellé comme suit:

« Art. 7. - Dans le Code cil -il, il est inséré un article
1737his libelle comme suit "

.. Art. 1737his. - Le préavis est notijié par lettre avec
accusé de réception, par exploit d' huissier ou par lettre
recommandee,

Dans ce dernier CdS, 1., réception du préavis est présumée
intervenir le cinquième [our ouvrable suivant la date de
l'expédition" ...

JUSTIFICATION

Etant donné qu'il est fair souvent référence au préavis, dans les textes
du Code civil relatifs aux contrats de louage de biens immeubles
le présent amendement insere lin article 1737bis qui définit le mode
de notification d'un préavis. ce qui evite de devoir reprendre cette
définition dans les differents textes.

De plus, certains textes faisant référence à la date de réception du
préavis, l'amendernenr précise que la date de réception d'une, lettre
recommandée de préavis est présumée intervenir le Sc jour ouvrable
qui suit la date d'expédition. '

Art. 8 (nouveau)

Ajouter un article 8 (nouveau), libellé comme suit:

« Art. 8. - § 1. Au cinquième alinéa de l'article 1752bis
du même Code, les mots" trois mois" sont 'remplacés par
les mots " 1111 mois".

§ 2. Le même alinéa est complété par la phrase suivante:
" Le bien loué ou une partie du bien loué ne peut être
affecté, en cours de bail, à la résidence principale qu'avec
l'accord exprès des parties ".

J 3. L'article 1752bis du même Code est complété par
l'alinéa suivant,'

" Si le bail dispose que les lieux sont loués à un autle
usage que celui de résidence principale, l'affectation des lieux
loués ne peut être modifiée que par convention entre les
parties " ...

JUSTIFICATION

L'amendement précise que si le bail écrit stipule que le bien est
loué à un autre usage que celui de résidence principale, la modif~ca-
rion de l'affectation en résidence principale du prenellr ne peut etre
faite qu'avec l'accord des parties, afin d'éviter que le bail ne tombe,
sans l'accord exprès des parties, dans une autre catégorie de pro-
tection.

D'autre part, le texte actuel .le l'article 1752lJis permet à un p~eneur
qui loue en vertu d'un bail verbal des bureaux, une seconde résidence
Oll un logement de vacances, de s'inscrire au registre de la population
et de permettre ainsi que le bail du bien loué Iambe sous l'applica-
rion de la présente loi.

Dès lors, le délai d'inscription au registre de la population a été
ramené de ,) à 1 mois.

De plus, en cours de bail verbal, si le preneur ne s'est pas inscrit
dans le mois au registre de population, l'affectation comme r~si?ence
principale du preneur ne pourra se faire qu'avec l'accord ecrit du
bailleur et du preneur.
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Art, 9 (nieuw)

Een artikel 9 (nieuw) toevoegen luidend als volgt:

« In artikel 1737 vall betzeljde Wetboek worden de woor-
dm" onuerminderd de bepalingen vall artikel 1758tcr" ;'1-
geuoegd aan het begin van het artikel. ».

VERANTWOORDING

Artikel 1737 van her Burgerlijk Wetboek bepaalt hoe de huur-
overeenkornsr eindigr. Het amendement voegt eraan roe dar rekening
moet worden gehouden met artikel 1758ter.

Art. 10 (nieuw]

Een artikel 10 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

«Art. W. - ln de artikelen 1743, 1744, 1745, 1747 en
1748 van betzelide Wetboek u/orden de u/oorden " ont/er-
minderd de toepassing van de artikelen 1758bis en 1758ter"
telkens toegevoegd.

VERANTWOORDING

De artikelen 1743, 1744, 1745, 1747 en 1748 van her Burgerlijk
Wetboek bepalen de voorwaarden waaronder de verhuurder een
einde kan maken aan de huurovereenkomst wanneer her goed ver-
.kochr wordt en welke vergoeding in dar geval verschuldigd is.

Het amendement voegt eraan toe dar rekening rnoer worden
gehouden met de arrikelen 1758bis en 1758ter.

Art. 11 (nieuio)

Een artikel 11 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

-Ó« Art. Il..- In artikel 1761 van hetzellde Wetboek u/or-
. den vóór de u/oorden " de huur niet.. ..• de u/oorden .• On-

uerminderd de toepassing van de artikelen 1758his en
1758ter kan de uerhuurder " toegeuoegd. »

VERANTWOORDING

Artikel 1761 van her Burgerlijk Wetboek heefr betrekking op het
beëindigen van de huurovereenkomst wanneer de verhuurder her
verhuurde goed zelf wil berrekken,

Het amendement voegr eraan toe dar rekening rnoer worden ge-
houden met de artikelen 1758bis en 1758ter.

Art. 12 (nieuto)

Een artikel 12 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

«Art. 12. - Ouergangsmaatregelen,

De biernauolgende maatregelen ziin slechts van toepas-
sing op de huur van ongemeubelde u/oningen die de huurder
tot hoofdverbliifplaats dienen, zoals die omschreven is in
artikel 1752bis van het Burgerlijk Wetboek.

§ 1. Deze wet is van toepassing op alle schriftelijke of
mondelinge huurovereenkomsten die u/orden gesloten nadat
ze in u/erhing is getreden.

§ 2. Tot de eerste vervaldag u/aarop de huurouereen-
komst door één van de partijen kan u/orden opgezegd, blii-
ven alle schrijteliike huurouereenkomsten van bepaalde
duur die gesloten zijn vóór de inu/erkingtreding van de
nieuu/e wet, onderu/orpen aan de bepalinge.t van het Bur-
gerlijk Wetboek die van kracht u/aren op het ogenblik dat
de overeenkomsten u/erden gesloten, zelfs u/anneer de nieuu/e
u/et deze bepalingen opbejt of ioiizigt,

I 10 I

Art, 9 (nouveau)

Ajouter un article 9 (nouveau), libellé comme suit:

«Art. 9. - A l'article 1737 du même Code, les mots
.. SOllS réserve de l'article 1758ter" sont insérés CIl début
d'article, "

JUSTIFICA T/ON

L'article 17.U du Code civil précise l'expiration du bail. l'amende-
ment vise à ajouter qu'il soit tenu compte de J'article 17511ter.

Arc. 10 (nouveau)

Ajouter un article 10 (nouveau), libellé comme suit:

"Art. 10. - Alix articles 1743, 1744, 1745 et 1748
du même Code, les mots" salis réserve des articles 1758bis
et 1758ter .. sont ajoutés, "

JUST/FICA TION

Les articles 1743, 1744, 1745, 1747 et 1748 du Code civil precisent
les conditions dans lesquelles le bailleur peut mettre fin au bail en
C::lS de vente et les indemnités qu'il faut prévoir .

L'amendement vise à ajouter qu'il soit tenu compte des articles
1758bis et 1758ter.

Art. 11 (nouveau)

Ajouter un article 11 (nouveau), libellé comme suit:

«Art. Il. - A l'article 1761 du même Code, les mots
.• Sous réserve des articles 1758his et 1758ter" sont insérés
en début d'article. »

JUSTIFICATION

L'article 1761 du Code civil concerne la résolution de la location
en cas de volonté d'occupation du bien par le bailleur.

Le présent amendement vise à ajouter qu'il soit tenu compte des
articles 1758bis et 1758ter.

Art. 12 (nouveau)

Ajouter un article 12 (nouveau), libellé comme suit:

"Art. 12. - Dispositions transitoires.

Les dispositions ci-après ne s'appliquent qu'aux baux rela-
tifs aux logements non meublés affectés à la résidence prin-
cipale du preneur, telle que définie à l'article 1752bis du
Code civil.

§ 1. La présente loi s'applique à tout bail, tant verbal
qu'écrit, conclu à partir de son entrée en vigueur.

§ 2. Tout bail écrit à durée déterminée conclu antérieu-
rentent à la mise en vigueur de la présente loi demeure régi
par les dispositions du Code civil en vigueur au moment de
sa conclusion, nonobstant l'abrogation ou la modification
de ces dispositions, et ce [usquà la première échéance à
laquelle le bail peut être résilié par l'une des parties.



§ 3, Voor mondeliug« buurouerecnlsnnsten, buurouer-
eculzomsten vall onbepaalde duur en buurouereenkomsten
verlengd liracbtens de ultzonderingstuett en of hracbtens de
tuet valt 29 december 1983 die lopen op bet moment dat de
nieutoe uiet ill werking treedt, bebben de partijen een jaar
tijd, te rekenen vall de inioerkingtreding uan de nieutoe toet,
om .betzi] een uieuioe huurouereenkomst te sluiten waarop·
deze wet van toepassing is, hetzi] een einde te maken aan
de buurouereenkomst door een opzegging van zes maan-
dell.

Bi] ontstentenis daaruan u/ordt de huurovereenkomst om-
gezet in een ouereenkomst van onbepaalde duur waarop de
bepalingen van deze u/et van toepassing zijn.

Indien opzegging gegeuen wordt door de uerhuurder,
kan de buurder artikel 1759bis inroepen.

§ 4. De mondelinge huurouereenkomsten en de huurouer-
eenkomsten van onbepaalde duur die gesloten ziin vóór
deze wet in u/erking treedt, maar die slechts ingaan nadat
de wet in ioerking is getreden, uallen onder deze wet.

Deze u/et treedt in werking zes maanden nadat ze is be-
kendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.»

VERANTWOORDING

Dit artikel bevat overgangsbepalingen.
Om het publiek te kunnen voorlichten zal de wet pas zes maanden

na de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad in werking treden.

Bij wijze van overgangsbepalingen wordt in de volgende maatregelen
voorzien.

S 1. Deze paragraaf bepaalt dar alle huurovereenkomsten, hetzij
schrifteliik, herzii mondeling, hetzij van bepaalde, hetzij van onbe-
paalde duur onder toepassing van de wet vallen.

S 2. De vroegere bepalingen van het Burgerlijk Wetboek blijven
van toepassing op de schriftelijke huurovereenkomsten van bepaalde
duur tot op de eerste vervaldag, b.v. het einde van het derde jaar voor
een huurovereenkomst van het type 3, 6, 9 jaar.

Wanneer de huur dan niet wordt opgezegd, conform de bepalingen
van de tweede paragraaf van artikel 2, wordt zij telkens met periodes
van 3 jaar verlengd met inachmeming van de nieuwe bepalingen.

S 3. Deze paragraaf maakr het mogelijk om voor mondelinge
huurovereenkomsten, huurovereenkomsten van bepaalde duur en wet-
telijk verlengde huurovereenkomsten over een termijn van een jaar
na de inwerkingtreding van de wet te beschikken om een nieuwe huur-
overeenkomst te sluiten of om de huur op te zeggen.

Gebeurt dit niet, dan wordt de huurovereenkornsr een overeenkomst
van onbepaalde duur waarop nieuwe bepalingen van toepassing zijn.

De huurder kan zich beroepen op de verlenging, zoals bepaald is
in artikel1759bis.

S 4. De eerste paragraaf betreft de huurovereenkomsten die geslo-
ten zijn na de inwerkingtreding van de nieuwe wet.

De derde paragraaf betreft de mondelinge huurovereenkomsten
van onbepaalde duur en de verlengde huurovereenkomsten die lopen
op. het moment dar de wet in werking treedt.

Deze vierde paragraaf betreft de huurovereenkomsten die gesloten
werden vóór de inwerkingtreding van de wet, maar die pas ingaan
nadat de wet van kracht geworden is.
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§ 3, Pour tout bail verbal, tout bail ti durée indéterminée
et tout bail prorogé en vertu des législations d'exception
ou de la loi du 29 décembre 1983, qui seraient en cours au
moment de l'entrée en vigueur de la présente loi, les parties
disposent d'tm délai de tilt an à dater de l'entrée en vigueur
de la présente loi, soit pour conclure tilt nouveau bail régi
par la présente loi, soit pour donner lm préavis de six mois
mettant fin au bail.

A défaut, le bail devient à durée indéterminée et est régi
par les dispositions de la présente loi.

En cas de préavis donné par le bailleur, le preneur se f,;;t
prévaloir de l'article 1759bis.

§ 4. Tout bail verbal ou à durée indéterminée qui est
conclu avant l'entrée en vigueur de la présente loi mais qui
prend cours après cette entrée en vigueur est régi par les
dispositions de la présente loi.

La présente loi entre en vigueur six mois après sa publi-
cation au Moniteur belge. »

JUSTIFICATION

Cet article prévoit des dispositions transitoires.
Afin de permettre une information préalable du public, il est

prévu que la loi n'entre en vigueur que six mois après sa publication
au Moniteur belge.

En ce qui concerne les mesures transitoires spécifiques, les dispo-
sitions ci-après ont été prévues:

S 1.- Ce paragraphe précise que tout nouveau bail, 'Ju'il soit écrit
ou verbal et qu'il soit de durée déterminée ou indéterminee, tombe sous
l'application de la loi.

S 2. Pour les baux écrits à durée déterminée, les anciennes disposi-
tions du Code civil restent d'application jusqu'à la première échéance
du bail, qui peut par exemple être la fin de la troisième année d'un
bail de type dit de 3, 6, 9 ans.

Dans ce cas, faute d'avoir donné congé, conformément au S 2 de
l'article 2, le bail est reconduit de 3 en 3 ans suivant les nouvelles
dispositions.

S 3. Ce paragraphe permet, pour les baux verbaux, pour les baux
à durée indéterminée, et pour les baux légalement prorogés, de dispo-
ser d'un délai de un an après la mise en vigueur de la loi pour con-
clure un nouveau bail ou donner préavis.

A défaut, le bail devient à durée indéterminée et est régi par les
nouvelles dispositions.

Le preneur peut se prévaloir de la prorogation prévue .à l'article
1759bis.

S 4. Le premier paragraphe prévoit le cas de tous les baux conclus
après l'entrée en vigueur de la présente loi.

Le troisième paragraphe prévoit le cas de tous les baux verbaux
à durée indéterminée et prorogés qui sont en cours au moment de
l'entrée en vigueur de la présente loi.

·Le quatrième paragraphe prévoit le cas des baux conclus avant
l'entrée en vigueur de la présente loi et dont la prise de cours est ulté-
rieure à cette entrée en vigueur.

E. WAUTHY
L. REMACLE
A. GEHLEN
A. LIENARD
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